
ИСПАНСКИЙ ТЕАТР НАШИХ ДНЕЙ
Возрождение испанского театра, 

начавшееся при республике, было 
прервано установлением в Испании 
франкистского режима, который от­
бросил далеко назад всю культуру 
Этой страны.

И в театре, и в драматургии — 
застой. Творческие вопросы меньше 
всего интересуют театральных дея­
телей, — все определяется сообра­
жениями доходности.

Некоторые испанские артисты, в 
том числе крупнейшие, работают в 
Латинской Америке, отказываясь 
вернуться в Испанию, пока в ней 
существует режим Франко. Сущест­
вующая в стране обстановка не 
способствует .выдвижению талантли­
вой молодежи. Даже в крупных те­
атрах теперь выступают зачастую 
труппы, возглавляемые второразряд­
ными и третьеразрядными актерами. 
Театральные коллективы распались, 
распылились, потеряли свое лицо.

Основной репертуар театра франки­
стской Испании — безвкусные ме­
лодрамы, глупые комедии, дешевые 
фарсы, пустейшие сарсуэлы (этот 
своеобразный жанр музыкальной ко­
медии сильно деградировал) или со­
вершенно бессодержательные ревю.

Современная драматургия слаба и 
беспомощна, и театры вынуждены 
ставить старые пьесы, написанные 
несколько десятилетий назад'. Из­
редка крупные театры обращаются к 
классикам, но о направленности и 
качестве постановок классиков мож- 

г.но сулить хотя бы по тому факту, 
/Кчто пьеса Лопе де Вега «Фуэнтеоне- 

обЧ~хун,т--, шедшая в Мадриде в 1944 
о т в о д у , переделана матерым фашнст- 
5 і спим лигерато|х>м Эрнесто Хименес 

Кавальере. Ставится много религиоз- 
них пьес и етаримных и сопре мс я - 

ч ;  Них авторов.
* '  Попытки создать репертуар, вос­

хваляющий фашистский режим, Неиз­
менно терпели неудачи и поэтому 
прекратились. А так как иного под­
хода к актуальным проблемам фа­
лангисты не допускают, то драма­
тургия франкистской Испании пол­
ностью сторвана от современности.

В драматургии на первый план 
выдвинулись посредственные авторы, 
постановщики ходовых пьес. Это — 
Фелипе Сассоне, Энрике Хардьель 
Понесла, Адольфо Тор-радо, Леандро 
Наварро. Многие действительно та­
лантливые драматурги находятся в 
эмиграции. Большинство «стариков» 
сошло со сиены: в 1943 году умер

плодовитый комедиограф Карлос
Арничес; в 1944 году — Хоакин 
Альварес Кинтеро, который вместе 
со своим братом' Серафином, умер­
шим еще в 1938 году, был создате­
лем жанра популярной, хотя и не 
глубокой по мысли, андалусийской 
комедии; в 1946 году умер поэт- 
драматург Эдуардо Маркина. Назна­
ченный франкистами председателем 
«Национального театрального сове­
та», Марйина продолжал развивать 
жанр исторической драмы в католи­
ческом духе; названия его пьес — 
«Святая ЭрмаидаД" (1939) и «Ко­
рабль и чудо» (1946) — достаточно 
показательны.

Поэт и оратор Хосе Мария Неман, 
представитель воинствующего като­
лицизма, поднят реакцией йа щит. 
Стае одним из активных деятелей 
франкистского режима и будучи 
возведен в ранг «ака^мика», он про­
должает превозноси гь католическую 
реакцию, в частности, в пьесах «Свя­
тая вице-королева» (1910) и «Мет- 
терн-их» (1942). Слабость его как 
драматурга обнаружилась с полной 
очевидностью в 1944 году, когда три 
его пьесы провалились одна за Дру­
гой.

Автору, который написал бы та­
лантливую, не банальную пьесу, 
чрезвычайно трудно было бы добить­
ся ее постановки, л если такую пьесу 
и покажут зрителям, то ее исказят 
низк тройными приемами сценическо­
го воплощения. Драматурги предпо­
читают поставлять зрелищным прел- 
приятии,м ходовой товар.

Безотрадное положение театра вы­
нуждены признавнть и сами заправи­
лы «испанской фаланги». Один из 
них, «национальный секретарь по 
пропаганде» Патрисьо Гонсалес де- 
Каиалес, и статье, помещенной в 
приложении к фалангисгскому офи­
циозу «Арриба», констатировал, что 
нынешний испанский театр «пришел 
в расстройство, переживает артерио­
склероз, сбился с пути, исключи­
тельно беден авторами и исполните­
лями. разрушен и, поскольку его вы­
сокая воспитательная миссия _ отбро­
шена на задний план, превратился в 
торговлю развлечениями». Это писа­
лось в 1943 году, но с тех пор дело 
не улучшилось, хотя газеты нередко 
возвращаются к этому вопросу. В 
их сетованиях, как и в недавнем 
призыве к «борьбе с посредственно­
стями», нет никакой новой мысли, 
нет (да и нс может быть) положи-

тельной программы, так как причина 
упадка театра лежит в самом суще­
стве франкистского режима.

' Попытки франкистов влиять на те­
атр выразились прежде всего в та­
ких мерах, как установление свире­
пой цензуры н запрещение спектак­
лей на языках национальных мень­
шинств (каталонском, баскском, га­
лисийском). Желая создать впечат­
ление, что испанская культура об'- 
едиияется под эгидой франкизма, фа­
лангисты стараются возвратить в 
Испанию эмигрировавших деятелей; 
искусств, — не только живых, но! 
лаже и покойных. Им удалось д о - :

тела
году

биться нсреиоза в Испанию 
умершей в Нью-Йорке в 1945 
выдающейся таицовшицы Архентиня- 
ты, а затем тела знаменитого ком­
позитора Мануэля де-Фалья, скон­
чавшегося в Аргентине в 1946 году; 
н Испании были устроены торжест­
венные похороны. По такие церемо­
нии нцкого не убеждают, тем более, 
что с живыми дело обстоит далеко 
не так «благополучно».

В Аргентине живет высокоталант­
ливый испанский драматург Алеханд­
ро Касона, выдвинувшийся в период 
республики. Недавно франкисты че­
рез третьих лиц пытались получить 
его согласие на постановку его пьес, 
и Испании. Касона категорически от­
верг их домогательства, заявив: 
«Фраико - иімена нашему истори­
ческому пути, грубо,? отрицание ней-! 
кого гражданского достоинства, не­
примиримый враг подлинной свободы, 
тот. кто пролил вчерашнюю кровь и 
кто отравляет завтрашнюю. С этим 
именем и с этим режимом сотрудни­
чество для нас (испанских интелли­
гентов, находящихся в эмиграции,- -  
А. Ф.) невозможно.-.

Стремясь укреплять спои неустой­
чивые позиции в заокеанских стра­
нах испанского языка, правительст­
во Франко а конке 1945 шла отпусти­
ло 3 млн. несет на организацию га­
стролей испанских трупп в Латин­
ской Америке, Кроме того, были ор­
ганизованы поездки некоторых дра­
матургов (как например, уже упомя­
нутого Хардьель Понесла, реякциоіі. 
кого поэта-драматурга Луис Фернан­
дес Ардапйи) и композиторов. Но 
эти затеи часто наталкиваются на от­
пор со стороны демократических сил 
Латинский Америки. Осенью прош­
лого года нѵбликл Б ѵэнос-Айреса е 
такой настойчивостью выражала под­
ряд на шести спектаклях свои резко

отрицательное отношение к музы­
кально-драматической труппе, воз­
главляемой известным приверженцем 
фашизма композитором Морено Тор- 
роба, что намеченные гастроли пос­
ланцев Франко и Гайане были отме­
нены, и Тор-роба поспешил вернуться 
в Мадрид.

Неудачи франкистских агентов в
Латинской Америке особенно пока­
зательны на фоне деятельности нахо­
дящихся там передовых люден ис­
панского ггросвешення, литературы и 
искусства. Работа эмигрантов-анти- 
фашистов, оставшихся верными свое­
му народу и развивающих достиже­
ния испанской культуры республи­
канского периода, — большой и цен­
ный вклад в культурную жизнь аме­
риканских стран испанского языка. 
Испанские артисии-реслубликанцы 
Про-па га ид и ру ют творчеств*> за ме ч а - 
тйлыюго поэта-драматурга Федерико 
Гарсиа Лорка, убитого франкистами. 
Последняя пьеса Гарсиа Лорка — 
трагедия «Дам Беірна-рды Альба», но­
сящая подзаголовок «Драма женщин 
в селениях Испания» — была впер­
вые поставлена в Буэнос-Айресе 8 
марта 1945 года (до того она'не бы­
ла опубликована). В этой пьесе, на­
писанной почти целиком в прозе и 
отличающейся изумительным чувст­
вом театра, действуют одни женщи­
ны. Насыщенная такой же сдержан­
ной страстью, как «Кровавая свадь­
ба», она поражает силой реализма, с 
которой драматург рисует страшный 
гнет застойного быта, уродующего, 
а подчас и губящего человеческие 
существа.

И-апаи-ские труппы, обосновавшие 
ся в Латинской Америке, играют 
также новые пьесы драматургов-эми­
грантов, пропзиетения Лоне де-Вега, 
Шекспира («Гамлет»), стараясь при­
держиваться высокохудожественного 
репертуара.

В драматургии эмигрантов наблю­
даются те дне тенденции, которые 
составляли наибольшую ценность 
драматургии республиканской Иепа 
нии. Это, с одной стороны, высокая 
поэтичность, которая вырастает из 
творческой мысли и глубокого чув­
ства и опирается на народные тради­
ции, а с другой - борьба за передо­
вые политические устремления свое­
го народа.

Новые интересные пьесы создали 
Алехандро Касона, Исаак Пачеко, і высокую 
Рафаэль Адьбйрти. Франсиско Мар- 
тинес Альенде, выдвинувшийся в 
республиканской Испании н качест­
ве режиссера-руководителя агитани 
онных театрон, отразил в пьесе

«Путь верности» (1941) перипетии 
борьбы горняков Астурии с фашиз­
мом в 1935— 1937 годах. В каждой 
сцене этой пьесы ощущается неукро­
тимый дух народа, ненависть народа 
к врагу а готовность к борьбе и са­
мопожертвованию. Написанная жи­
вым народным языкам, пьеса отли­
чается хорошей простотой и силой 
выразительных средств. И одноакт­
ной драме «Где-то в СССР» (1942) 
Мартинес Альенде воссоздал эпизод 
из Отечественной войны советского 
народа с германским фашизмом.

Макс Ауб в остро написанной 
Драме «Супружеская жизнь» (1943) 

осудил попытки некоторых интелли­
гентов оставаться аполитичными и 
обстановке современных социальных 
конфликтов. Его трагедия «Снятой 
Иоанн» (1943) —это волнующая исто­
рия людей, которых фашизм лишил 
отечества и которых привели к ги­
бели силы, стремившиеся к компро­
миссу с фашизмом. Еще резче высту­
пил Ауб -против попыток умиротво­
рения фашизма в драме «Гибнут те, 
кто закрывает глаза» (две части, 
1944), где о-н рисует эпизоды нацио­
нальной катастрофы, постигшей 
Францию в 1940 году.
, Хосе Бергамин в трагедии «Дщерь 

Божия» (1942) предаринял смелый 
опыт своеобразной переработки ан­
тичной трагедии («Гекуба» Эврипи­
да), действие которой он перенес в 
Испанию 1936 года. Содержание 
пьесы, развивающееся с необычайн а'! 
силой напряжения, — страдания ис­
панской крнетьяіі'К'Н-антифашистки, 
ее страшная и справедливая месть 
предателю и мученическая гибель. 
Значительно мягче по колориту дра­
матическая поэма Бергамииа « Д е ­
вуш ки  партизаиіка» (1915). Хотя ге­
роиня пьесы испанка и действие 

происходит в Пире-гейских горах и 
паши дни, образ этой нежной и му- 
жестнеинрй девушки навеян, по сло­
нам аитора, историей Зои Космо­
демьянской.

Во многих пьесах республиканских 
эмигрантов явственно ощущается 
благотворное влияние демократиче­
ской и поэтической драматургии 
Гарева Лорка. В противоположность 
драматургии франкистской Испании, 
животрепещущая современность го­
ворит в них полным голосом, обу­
словливая н значительной мере их 

и благоролмую идейность.
А это • спицетедьсіно жизненности 
народной традиции, которая предве­
щает расцвет театра к будущей ос­
вобожденной от фашизма Испании.

А. ФЕВРАЛЬСКИЙ.
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